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S. XIV

VOCABLOS AGRUPADOS SEGUN SU SIGNIFICACION
(AZICÜE TA PIERRE l.llANDE EUSKALTZA1ÑAK, OKILAltEN 

->5<k" BATZAKEAN EfilNDAKO IK.ERPENAK. *)•

I. — INTELIGENCIA

Inteligencia —  adi (G), antze (R), hartze (BN, L, S), en- 
delgu (BN), enthelegü (S).

Razón (verdad del aserto) — berbabide (B), itzbide (G), 
izpide (G).

Sentido =  kolobru (AN), konort (B., G), konorle (B), 
kontu (G), korde (G), somakari (B, F, Seg.), lentu (L), 
zentzu (c).

Sentido común, buen sentido —  koburu (BN), testo (BN, L), 
Ixestu (R), txestü (S) : con buen sentido — buruz 
(BN, S).

Entendimiento =  adirnen (B), adimendu (B\', L), adin (B), 
endelgu (BN), mentu (R), sentzun (B), lekuru (BN), 
zentzu (c), zenlzun (B).

Juicio — adimen (B), adimendu (BN, L), juzo (B), mentu 
(R), sentzu (An-ae), sentzun (B), lekuru (BN), zentzu 
(c), zentzun (B) : concepto formado de alguien, saio (B) : 
estado normal, feit (BN), sen (B, R) : opinión, urdupen 
(R, S), ustego (L, R).

Espíritu =  gogo (c).
Tacto — liazta (BN, L, S), aztamu (BN), haz la mu (Oih ), 

uki (L), ukin (Aíí. ms.), ukitze (AN).
Finura (exactitud, delicadeza) == zintzotasun (B, G).
Perspicacia =  auteste (AN) : perspicacia de sentidos == 

zolitasun (B), zurtasun (B).
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Sagacidad =  antz (AN, G, L), antze (AN, G, L), asmu 

(B, BN, S), suspertasun (AN, BN), txera (B), baíuntoa, 
asmatze (B, BN, S) asmo (AN), baíunda (AN, G)> 
baíundatze (AN, B, G).

Comprensión =  artze (B), hartze (BN, S), bürütze (S), 
ulerkela (B), ulertze (B).

Talento =  antze (L), hartze (beorí.), asmu (B, BN, S), 
buru (c), ulerpide (B, meñ.).

Interpretación =  argipen (L).
Meditación — gogarte (B), oarketa (B), oarkuntza (B). 
Pensamiento —  asmu (c-AN, R), goarpen (R), gogaiera 

(B, are.) gogamen (B), gogo (c), gogokente (S, Zi- 
bero, 45-6), gogoraziño, gogoraziñoe (B), gogorazio 
(G), gogota (AN), gogozka (S), goramen (G), okuntza 
(B), otozozto (B).

B.-M. de  A zk u e .

II. CARACTÉRE '

( d i a l e c t e  s o u i .r t i n )

A) Idées généra les.

C a r a c t é r e .  —  Izanlz (Oz.), ízate (c), funis, atün.
H um eür. — Gano, builta, aspef. « Igan zaika aspefa ?

i .  L a b u i ' p e n a k  : Al. =  Aloze, Ziberuko eri bat.

At. =  Ataíatze [Tardets] » »

Eskiul. =  Eskiula » »

Irur. =  Iruriri [Trois vitles] »

Oz. =  Ozaze » »
Zalg. =  Zalgize [Sauguis] » »

Azk. — Azkue : Dicción, vasco-esp.-français.

Esk. =  Eskualduna, Bayona’ko agerkaria.

(c) =  Eri guzielan aipatutako itza.

Izkimeez (cursivas, italiques) idatzi ditugun itzak atzefietako 

izkuntzetatik atera dirala dirudite.

Emen bildu ditugun itz oriekin ez tegu saiia oro garbitu : gaur 

utzi edo áztu ditugunak emeki emeki, gure urgazleen lagungoarekin 

bildu gai ditugu. P. L.



(Zalg.) Ta crise de mauvaise humeur est-elle passée? »
— De bonne — : imurhun. De mauvaise — : imur- 

kaixto, üzkütxüt (c).
I n s t in c t .  —  Asmii, mütsü.
T e n d a n c e , goüt, disposition. —  Maiña, gano, enjogi- 

dura, (?) ailio, iritz, khüpüste (Eskiul.). M auvaise— : 
aihokaixto.

Q u a l i t é .  — Dohciiñ, berthiile.

D é f a u t .  —  Efaileko (c ) , nokii.

B) Q ualités  de caractére .

A c t i f ,  alerte. —  Agudo, erdotz, lerdolz (Zalg.), ailart, 

pherestü, erne, traholari, (?) langile, beleratz. « Kasa- 

bluntxeko gizon plierestia » (Al.) Ouvrier infatigable.
A im a b le , allrayant. — Maithagari, xarma — , legatsü, goxo, 

leiñ, daukün (Zalg.). « Daukünari em aile; généreux 
pour qui lui plail. »

A v e n a n t ,  prévenant. — Pharazale (At.), xelie ; afaiianl (?); 
arant; zerbiitxant, hunkigile.

Bon e n f a n t .  — Bihotz hun, liaur — , phasla — , ari hu- 
neko, amazilo (eufant qui chérit sa mere).

B k a v e , courageux. — Bihozloi, zügiin (Eskiul.).
G h a h i t a b le ,  généreux. —  Em aile, hundas (AL).
C iv i l ,  p o l i .  —  Gisako (c ) , u n t s ik h a s i .

C o m m u n ic a t i f .  — Elhestari (c).
D e c id e . —  Xoth.il, hardit.

D é l i c a t .  —  Mendre; —  pour le m anger : m üthürxuri; 
délicatemenl : pim enki.

Doux. —  Ezti, eme, leiñ, goxo, bakeliar, baralxü.
D roit. — Xiixen, leial.

Ferjvje, énergique. — Zorolz, gogof, eskünüko.
Pin, adroit, avisé. — Zühüf, mcilel, maneratsu, abií, begi- 

zoíotz.
F r u g a l ,  sobre. — Aphüfjale, aphüredale.
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G ai, enjoué. — Alagera, aiío, zohardi. — A coeur joie : 
fiíingiían .

H o n n é te , intégre. —  Zühüf, xüxen, gisako, leial. 

J u d ic ie u x .  — Atün huneko, orhitü.
M o d e s te , humble. — Aphal, i x i l ; ezaba.
P a t ie n t .  — Eme, egarle, irainkor.
P ré c o c e . — Ekhin (péjor.), goixtiar.
P ro m p t , ardent. — Bizi, g o g o b e ro  (Esk. n° i6 a 5 ) .

P r o p r e ,  rangé. — Xahii, erdotz.
R e c o n n a i s s a n t .  — Ikhuspidelsü (Zalg.), eskeíhun (c). 
B e l ig i e u x .  — Jin kotiaf, apheztiaf, efoatiar; xuri.
S ag e . —  Pherestii, ampie (c), eme, phaasil, sinlietsebi. 
S o ig n e u x . — Araheiñ, erdotz. — Avec soin : aíahenki, 

kariuski (At.).

C) Défauts de caractére .

A c a iu a t r e .  —  Arikaixtoko, eskeígaixto.
A g it é ,  inquiet. — Eíeus, baratxügaitz, ailogaitz (Irur.), 

esperekati'i (Zalg.) « Enauki dük. Tu as le diable au 
corps. » (Zalg.)

A n t ip a t h iq u e .  —  A rb u iagafi , okhazta — , hügiin — , 

greü — , hastia — .
A v a r e .  — Beíkhoi, berekof, tink, Ihian, bekliaixti. 
B a r o q u e ,  bizarre. — Erenbes (Esk. n° i 6a5), oies, aizejo, 
B a v a r d .  —  Elhatsü (A l . ) ,  elhake/' (A t . ) ,  kalapitari.
B é te . — Külüpütx (Al.), atsíilüz; asto; aslaña; astapulz, 

ukhül, mekux, menux, kaxkomehe, inpipiaje (A l.?) 
B o u d e ü r .  — Phüntsükof.
B r o o i l l o n .  — Sato akari; salhate/'; nahasle.
B u u sq u e , butor. —  M ithiri: üzkütxüt.
B r u t a l .  — Abre, abereki (Azkue).
G a p r ic ie u x .  — Bühüfi, aspertsü, hezgaitz.
C a s s a n t , sec. — Mutz, eskeímutz, elhe — , elhezoíotz.
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C h a g r ín ,  geignard .—  Zinkurinkari, nigaroi, ülhün, übel. 
C u r ie u x .  — Zokhokari, küküxkari.
D é b a u c h e . —  A ndrekari; andrekhoi; atsegale (Inchausp.). 
D é d a ig n e u x , méprisant. — Me;cpe/>etxazale.
D é s o r d o n n é , débraillé. — Zirzií, desganlzol (Zalg.), Iza- 

rapa lan.
D ia b le ,  endiablé. — Hezgailz, baralxü — , imphintü (AL), 

arnegat, krepautxa i (Zalg.), haurgaitz.
Entinté. — Buhuíi, tematsü, sinhétsgogof, bürüzkin, bü- 

riitus, ¿>«¿«zale, bürhoi, isikor (Esk. n° 1G21). 
Fantasque. — Bahalau/ (Zalg.), menls.

F a t .  — Ekhint, ikhint (Zalg.).
F o u r b e , hypocrite. — Khaparküxelükari (Zalg.), faltsii, 

malet.

F l a t t e u r .  — Balakari, alioxuri (Zalg.).
G o u rm a n d . —  Gormanlzi k h i n ,  s a b e lh a n d i .

G r o g n o n ,  grinclieux. — Murmuzikai'l; üzkütxüt, ñaro. 
G r o s s ie r ,  prim itif. — Es gol, bahest; ahozikhin.
Haineux. — Heratsü, m ardakari, aihertsü.
Im p o l i ,  insolent. —  Nabasi, ausarl, ozpin, ahalkegabe, 

gaizkikhasi.
I s d i s c r e t .  — B izk a fo i; elhekari.
Insouciant. — Axolagabe, ordühun.
I n t r a i t a b le .  — Antzakagailz (Azk.), liezgaitz, asegaíi. 
I r r é s o l u .  — Eztabadan, düdazale.
Iv r o g n e .  — Ordizale, briuzale, — lapa; edale; beiio-beiío. 
L a c h e , faible. — Bihotzmehe, — aphal, oiiendi, ahül, 

lim pre (A L ) .

L é g e r . — Arhin, txoribürü, kaxkomehe. — Qui travaille 
á la légére : Goihagaikari (AL), goihegari.

M é c h a n t .  — Gaixlo, gaixtagin, gaizkigile; bihozkaixto. 
M isd isa n t. — Gaizkieiaile, thipilkari (Zalg.). 
M é la n c o l iq u e .  — Esmeriatii (AL), ülhün, bihotzaphal; 

m okhor; übel (AL)
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M e n t e u r . —  G e z ü r t i .

M éticu leux . —  Buxko i (A l.) B üxko ia r i büxka  . au meti- 

culeux , b r ind ille s . —  Pour le m anger : m iith ü rx u r i. 

Misaantiirope. —  Oies, arlol (A zk .).

M o q u e u r . —  Trüfazale, nausegile .

M ou. —  Z a in h il, nag i, ñag i, a h ü l.

'Naxf. —  A sfo liün ja le  (Zalg .), s inhexko í.

O r g u e il l e u x . — H and ius, l ia n d ik a r i, h a ío , txüt, nu i-  

gira-gü (Zalg.).

P a r e s s e u x . —  A u h e r , auhertzar, a izeplia ile (Zalg .), as- 

t id ü n  (Azk.).

P r o d ig u e . —  Herexubeí (A l.), h u n d ü s  (A t.).

P o l t r o n . —  Lotsor, a h ü l, ezaba.

Q ü e r e l l e u r . —  Pürfadiazale (A t.), h in k a m a n k a r i, aía- 

b o u h i (A l.), albarokavi, hararnalsü (A zk .), bciiübns. 
S a u v a g e . —  Alabre (A zk .), abre, basa.

S e n s ib l a r d . —  B ihotzaxalm ehatx  (Zalg .).

S u s c e p t ib l e . —  M im bera , p h ü n ts ü k o í.

T a q u ín . —  H eíitaza le , k izkitzale .

T im id e . —  G ibe lo i (A t.), ezaba, abaskoi (A zk .), g ibcl. 

T u r b u le n t .  —  Injentinas (?) gaitz, efeus, aidegaitz. 

Y a n t a r d .  —  Ahobcro, a hohand i, espantotx, ahozabal. 

V i o l e n t . —  Gaitz, m i lh ir i ,  borlhilz, odo lbe io .

V o l a g e , frivole . —  X üne t, a rh in , ertzoxka, b ü rüm ehe , 

tenter, aisakor (Azk.), ahanzkor, astapitotx (triv .). 

V u l g u r e . —  Afunt, traslutz&r, nabasi.

P ierre L h a n d e , S. J.

O A R A

EusKEiiA’ r e n  Ik0 A ta la n ,  7 5  la 87 g a r e n  o íie ta n  a ip a tu  d e g u n  A z k u e  
y a u n a r e n  ik e r p e n a , R evista Internacional 1 le los Estudios vascos deri  
Izan a g e r k a r ia n ,  Ü r k i jo  y a u n a r e n  a r d u r e a z  a rg i t a r a t u a  a u r k i  deza-  
kezu (XI g a r e n  id azlodian , 3 g a re n  zen bakian ) : « De la c o m p o s i­

ció n vasca.  »


